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A L  IL U S T R E  A Y U N T A M IE N T O  

DE LA M. N. Y M. L. CIUDAD DE GRANADA.

V" o y- »oo

v.

EXC.M0 SEÑOR.

-I presentar á  V. E. la  sencilla descripción de 
los adornos con que se ha hermoseado la  P la z a  
m ayor de esta  Ciudad ¿p ara  solemnizar la  F iesta 
delSSMo. C o r p u s  -Cb r i s t i  en este año ¿no se han 
propuesto otra m ira los Comisarios nombrados 
por V . E. p a ra  d ir ig ir lo s , que el hacer una in 
genua manifestación de la  solicitud y  esmero con 
que han procurado corresponder cd alto honor 
que les ha dispensado. Bien seguros de que p er
suadido V. E. de lo imposible que es á  los dé
biles alcances del hombre perfeccionar estas obras



con la  elevación y  d ign idad  prop ias de su alto  
objeto , mayormente cuando, ha mediado tan  
corto tiempo desde que se princip iaron los traba
jo s  , aprobará con la  indulgencia que le es ca
racterística  , los esfuerzos que se han hecho p a r a  
aproxim arse á  la  consecución de su fin .

Dios guarde á  V. E. muchos anos. G ranada  
z.° de Junio de i 8j i .

(

E X O °  SEÑOR.

fra n cis co  Qa/eo 
y  cfuSiza.

b e n i t o  & e//o 

¿fe H/Sornoz%

\



DESCRIPCION  DE L A  PL AZ A .
5 '

E s l a  nos ha presentado en sn parle esterior ó 
gran circunferencia un cuerpo Ático bastante 
regular en su orden, cuyos arcos eran de medio 
punto, y con varios adornos seguu el gusto mo
derno. En el friso de su cornisa se figuraba una 
colgadura con flecos de o r o , y habia debajo un 
paisaje variado con distintos caprichos y emble
mas; y estaba todo sostenido por cincuenta y una 
Cariátide trabajadas con la elegancia de que esla 
clase de obras es susceptible. Una grande galería 
de arquitectura Griega ocupaba la parte interior 
de la P laza, en ella alternaban diversas pinturas 
orladas con damascos guarnecidos de flecos de oro, 
y en esta parte interior estaban también coloca
dos doce geroglificos , en que se simbolizaban los 
Sagrados Misterios que representa la Misa y las 
ceremonias Augustas del Sacrificio incruento.

Otras tantas composiciones poéticas, en que se 
esplicaban los geroglificos con la traducción ya 
rigorosa y l i te ra l , ya un poco mas libre del or
dinario de la Misa desde las palabras de la Con
sagración hasta las abluciones del C áliz , era la 
materia de estos versos. '

*



En medio de la Plaza estaba el A l t a r , cuya 
arquitectura de orden Dórico guardaba la mejor 
simetría : en su centro se representaba el Cená
culo , y se veia en medio el Divino Maestro ce
lebrando la última Cena con sus Apóstoles, é 
instituyendo el Sacramento Eucarístico. En vez 
de cúpula se elevaba la Fé en la parte superior 
del Altar.

Los juegos de aguas,la  brillante iluminación, 
las repetidas músicas y la inmensa concurrencia 
que asiste á la Plaza para solemnizar esta fiesta, 
todo contribuye á su mayor esplendor.

6
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C L A V E .

E eco litu r m em oria  P a a ion is  e ju s , eí f u l a r  ce glorio t 
n o l i s  p ig n u s  datu r.

Y ¿qué la escena de terror y espanto,
La inmolación de Cristo á tal contento 
Puede moverme y  á entonar mi canto?
Tu padecer recuerda el Sacramento,
Y tu esp ira r , Je6us, crucificado,
Y tu Sepulcro en nuevo monumento.
Mas también , ó Jesús , resucitado
L a Misa te nos m uestra, y m uy glorioso 
Por T í mismo á los Cielos sublimado.
Y que nos das tu P az , que generoso,
En bebida tu Sangre al hombre dejas,
Y  por m anjar tu Cuerpo el mas sabrosqi 
Aunque tu tanto corazon , me aquejas 
Porque Gristo en la  Cruz murió abatido 
Del Numen , que me inspira no me alejas,
Y mi cantar comienzo enternecido.

LAMINA 2?

Hoc est Corpus m eum .... Hcec quotiescum que f e c e r i  
t is  in m ei m em oriam  fa c i e l i s .

Tus decretos, Señor, en mí se cumplan,
María digera : y los inmensos Cielos 
A aquel Dios, que sus ámbitos ocupa,
Contener en sí solos no pudieron :
Bajó á María , y en sus entrañas puras 
Hombre pasible se hizo el Yerbo Eterno.



Palabras , sí , palabras la  estimulan 
Para obrar el mayor de los portentos.
Y ¿es macho ya que el Pan sin levadura 
Se transustancie en su Divino Cuerpo 
A las palabras , que en el Ara Augusta 
Pron-uacia el Sacerdote, repitiendo,
(Cual  Cristo lo ordenó) en memoria suya 
La Cena del purísimo Cordero ?

1 AMINA a?

f f i c  e s t  Calix Sanguin is m ei.

Esta Satrgre , Señor, que se derrama 
Copiosamente por el vasto suelo,
No por venganza contra el hombre c lam a;
Piedad demanda al compasivo C ie lo :
A cuyas puertas con sus voces llama ,
Para que el hombre tenga el fiel consuelo 
De recibir perdón de su pecado,
Y eternamente ser glorificado.

LAM IN A 3 ?

O jferim us p rcecla rce M a jesta d  luce hostiam  puram & c.

Una Hostia pura , Sanfa , Inmaculada ,
De salvación el Cáliz te ofrecemos,
Un Pan de Santidad , de vida eterna,
Sobre el que muy propicio y muy sex'eno 
Vuelve tu rostro , Dios, y cual los dones 
Del pastorcillo Abe l , tened acepto.
Tened aceito  cual el Sacrificio
Del antiguo Abraham patriarca nuestro:
Tened acepto como la  estimada 
Hostia del grande Sacerdote Excelso

8 '



M elquisedec, que con el pan y  vino 
Os ofrendó ante todos, y  el prim ero ,
Para que puesto allá en tu A ltar Sublim e 
Cuanto en este nosotros hoy tenemos ,
Los que participamos de esta mesa 
De tu Gracia bendita seamos llenos.

l a m i n a  4 ?

P er  ipsum  e t  cu m  ip so  e t  in ip so  es t  tibí Deo P a tr i 
O m nipotenti in un ita te S p iritu s S an cti om n is honor e t  
g lo ria .

Todo honor y toda gloria 
A T í , Padre Omnipotente,
Con el Espíritu Santo 
Que tu ser Divino tien e ,
Te rendimos por Jesús ,
Qne en.el Altar te se ofrece 
Dios y hombre verdadero
Y Cabeza de los fieles :
Con él y en él te adoramos 
Cuanto adorado ser puedes „
Dándote el culto infinito 
De que siempre digno eres.

L A M I N A  3 ?

P an em  nostrum  qua íid ianum  d a  nobis hodie.

De Jesu Cristo Padre , Padre nuestro ,
Que en los Cielos hab itas, sea loado 
Tu Santo N om bre, y tu bendito Reino 
Nos rija aqu í ,  Señor, para que haga 
La tierra tu querer , cual lo hace el Cielo.
Y el cotidiano Pan hoy nos reparte

9



Nuestras ofensas todaé rem itiendo;
Pues por tu Caridad son perdonados 
De sus ofensas los deudores nuestros.
Y  el tentador que triunfe no perm itas;
Y del mal nos liberta y de sus riesgos.

LAM IN A 6 Z.

Agnus Dei qui to llis  p e c c a ta  m und i : d ona  nobis 
Pacern .

Borras, Cordero , los pecados todos.
Leves y graves del perverso mundo :
Tu Paz , ó Cristo, nos hará felices.

¡ Si nos la dieras!
Dánosla, Padre Misericordioso,

Danos tu G racia, tu Fruición y el Cielo»
Tus bendiciones de dulzura , y danos 

Triunfal Corona.

LAMINA 7.a

P an em  ccelestem  a ccip iam ... Domine non sitm  d ig — 
ñus u t in tres sub tectu/n rneian.

'

En mi desfallecimiento,
¡ O mi Dios ! qué podré hacer,
D i, que voy á perecer 
Si no hablas al momento;
Me mandas que el Sacramento 
Reciba yo del Amor :
No soy digno yo , Señor,
De que él entre en mi m orada;
Mas será purificada 
Por tu Espíritu de ardor.



£  A M I N A  8  .*

Corpus Domini nostri J e su  Christí cu stod ien  an im am  
m earti in  v itam  a etern am .

En ta  Cuerpo se infunda,
Señor , el alma mía :
Porque no la confunda 
La cruel tiranía
De cuantos la combaten á porfía.

Y mientras que su vuelo 
Remonta -victoriosa,
Y  se sublima al Cielo ■,
Tu Gracia poderosa
Sea su defensa firme y valerosa.

L A M IN A  9 ?

Calicem  Salu taris a c c i j  iam  , e t  n om en  Domini in
vocaba.

No es aquel Cáliz que el Señor inclina 
Del uno al otro lado , y que derrama 
Ax’mado de su cólera Divina.

De Bálsamo será para el que clama,
Invocando su Nombre Sacrosanto,
Y para el que á su Dios de veras l l ama :

Bálsamo de Salud , que nuestro llanto 
Acalla para siempre , y  nuestros males 
A livia con dulzura y  sin quebranto.

LAM IN A 1 0 .

Z audans invocabo Dominum.

Mis alabanzas 
A T í d irijo ,



12 ,

A T í , Dios Grande 
Rey del Empíreo,
Tu Santo Nombre 
Yo le repito :
Él solo causa 
Mi regocijo.

LAMIN4 11 .

Ab in im icis m eis sa lvus ero.

Yo invocaré á mi D ios: y disipados 
Serán mis enemigos, como el humo 
Que recios huracanes encontrados 
Esparcen por los aires. ¡Cielo Sumo!
Así esclam e; y  vi que al punto huyeran 
Los que con mas. rencor me persiguieran.

LAMINA. 1 2 .

Sanguis Domini nostri J esu  Chisti cu stod ia t an im am  
m eam  in vitam  ceternam .

No puedo yo del Monte 
Subir á el alta cima 
Sin el Licor suave 
Que estingue mis fatigas.
Y ya que en esta Copa
Jesús me lo propina, >
Le beberé mil veces 
Hasta llegar arriba :
Confortará mi alma,
Que de otro modo espira,
La Sangre del Cordero 
Con que él mismo me brinda.



Á  LOS SEÑ O RES COM ISARIOS.
• i 3

¡Feliz suerte ! que al hombre.proporciona 
Resplandecer en obras tan brillantes ,
Concillarse con muestras relevantes 
Nobles emulaciones; que ambiciona.

Comisarios, á vos nos aficiona,
Y siempre en esto ños;tendréis constantes, 
Afanosos el veros y andantes
Con el cargo , que en vos se perfecciona.

Dígnate , ó Cielo , recib ir propicio 
( Granada psi te lo suplica y ruega 
Con tiernos votos) este sacrificio.

Dulces son las fatig ts y el cuidado,
Y el nada reposar , cuando lo niega 
Obra tan alta y  fin tan acendrado.

Á  G R A N A D A
-<io<>oc>-

¿Adonde el rapto de fervor te lleva,
Y te arroba , Granada el santo zelo?
¡O afecto piadosísimo que al Cielo 
Nuestras almas absortas las eleva!

Bendito para siempre quien renueva 
Tan plausible función con sumo anelo 
Del dulce gozo y  celestial consuelo,
Que al Cristiano deleite , al fiel conmueva ;

Tu que á la Iglesia , Dios de amor , inspiras, 
Ordenaste esta fiesta suntuosa :
Las glorias de Jesús fueron tus miras,

Que forman las delicias de su Esposa,
Y de Iliberia , que al Omnipotente 
Le tributa estos cultos reverente.



* 4
En e l  Altar había es ta s cu a r te ta s .

r?

Es el Eterno Convite 
Del Nutritivo alim enta , 
Que sin fastidio nos sacia-. 
Sin hartar nos dá sustento;

a?

No á una noche se lim ita 
Ni á solos doce esta Cena ,
Para el pobre, el rico , el justo
Y para todos se ordena,

3?
... i !.-- .’ ;;",..; iu>'i tai y  ¡j£ ; ejcíQ

Cúbrete de hermosas galas 
Para venir á esta Mé;a 
S ino , arrojado al Averno 
Serás de su ardor pavesa.

OIj  O j (J í ¡7  13  OÜCJOI

4?

Este Manjar para el malo* 
Es mortífero veneno :
Pero es saludable vida 
Para el hombre justo v bueno, 

'

lis f)tip , .m s










